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társadalmi lap s a „Jogász-egylet" közl 

, 

( 

önye. 

Megjelenik e lap 
minden szerdán és szombaton egy egész íven. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 

félévre... 
Negyedévree.......2,, 

Sajnos dolgok. 
parva scintilla saepe magna 
incendia excitavit... 

(r.) Brassóban, a gyönyörü, gazdag, előreha- 

ladott Brassóban, - melynek büszke jelmondatát: 

„Kronstadt voran1* oly fennen hangoztatják a 

szász patriciusok minden nyilvános alkalommal, 

- most a legsajnosabb belpolitikai corruptiót ta- 

láljuk.... ; 

Nem maradhatunk közönyös szemlélői azon 

már is igen magasra felcsapkodó lángnak, mely 

a szenvedélyek tüzaknáiról szomszédunkból 

átvörösik hozzánk. Mert ha még most nem is 

perzsel, - ki mondja meg, nem támad-e hirte- 

lenében egy kis szél vagy csak szellő? - jó lesz 

kiállani a „"vizes pokróczczal, s hátha tán még 

a mi fecskendőnk vizsugara is elvinne odáig? 

Tudjuk, hogy Brassóban m. hó 22-én két- 

féle ünnepély tartatott; az egyik: „magyar-román 

testvériesülés, a másik a szászok „Sieges und 

Friedens-Feier" (győzelmi és béke) ünnepélye volt. 

Az ünnepélyek természetét és lefolyását olvasóink 

a lapokból ismerik, s mi is szólottunk már felő- 

lük idei 33. és 35. számunkban. 

Már akkor sejtettük, s tartottunk tőle, hogy 

ezen ünnepélyek demonstrativ szinezete és iránya 

feszültséget, sőt netalán idegenséget és ingerült- 

séget fognak előidézni az ott lakó s kapcsolato- 

san az egész ország (Erdély) három nemzetisége 

között. Sejtelmünk Brassóra nézve csakhamar, és 

fájdalom! sokkal nagyobb mérvben valósult, mint 

a mennyire el voltunk készülve. Az ott megjelenő 

magyar lap, a „Nemere" és a szászok ottani or- 

ganuma, a „Kronstadter Zeitung" között felette 

keserü polemia tört ki amaz ünnepélyek indoká- 

ból, s az ottani román lap, a „Gaz. Trans. is, 

minden magyar testvériesülés mellett, - egy igen 

sajátságos, inkább gyanakvó mintsem ovakodó ál- 

lást vett a szomoru harczban. 

Ha ugyancsak feltesszük is, hogy azon kese- 

rüség, mely a nevezett magyar és szász lap kö- 

zötti polemián elömlik, nem árad ki ugyanazon 

intensitással Brassó lakósságára, mely élénk űzleti 

életével sokkal szorosabban és kölcsönösebben 

összeszövődött egymással fajkülönbség nélkül, hogy- 

sem ilyesmi könnyen lehetséges volna; - ugy 
mégis, többnek kell tartanunk azon polemiát egy 
pár journalista haragos tollharczánál. Többnek 

tartjuk, mert igen jól ismerjük a brassói vi- 

szonyokat, nem informáczióból, hanem saját tanul- 
mány és tapasztalásból. Innen meritjük azon ne- 

hány szerény észrevételt, melyet a legőszintébb 

honfiui jóakaratból a komoly hazai ügyhez meg- 
tenni, kötelességünknek tartjuk. 

De mielőtt ezt tehetnők, egy futó pillantást 
kell vetnünk a Brassóban élő három nemzetiség 
belviszonyaira, hogy e pillantás világitásánál tisz- 

tábban álljon előttünk a jelen helyzet, hogy az- 
után a kivont következtetések is kevésbé legye- 
nek kitéve a szenvedélyek és önérdekek ferditó 

hullámainak. 

Brassót a szászok épitették, Brassó szász vá- 

ros, ezt mindenki igy tanulta a geographiában, 

s igy tanitják mai napig. Ez a tény egészen 

igaz volt több századon át, de azután egy bizo- 
nyos időn tul, más nemzetiségek is kezdettek oda 

telepedni, ezek is épitettek Brassón, egyre szapo- 
rodtak, mindig többet és többet épitettek, a város 

nőtt; s azon arányban, melyben nőtt a város: ki- 

sebbedett a fennidézett geographiai tantétel igaz- 
sága a valóságban, de a papiron persze ott 

áll maig is. 

Mai nap Brassó többé nem szász város, ha- 
nem a „királyföldnek" egyik és pedig legnagyobb 

városa, melyben román, szász és magyar polgá- 

rok laknak, kik mindnyájan, s hazánk tör- 
vényes alkotmányában minden tekintetben 
egyenjoguak. 

Igen, egyenjoguak; és itt kezdődik a 
baj! itt, e pontnál, hol épen azon boldogságnak 

kelle kezdődnie, melyért már annyi köny és vér 
folyt, s „mely után buzgó imádság epedez százezrek 
ajakán !... 

A szászoknak ugyanis, mint a föld foglaló 
urainak, ugyszólva vérébe ment által az uralko- 

dás azon földön; a korosabb s még középkoru 

emberek is, 1848-ig mélyen beléélték magukat 

azon tudatba, hogy ott csak ők rendelkezhet- 
nek a jog és igazság mértéke, szóval az össze- 
ségnek ugy mint az egyesek polltikai sorsa felett. 

Ilyenformán van ez egyebütt és bármelyik nem- 

zetiséggel is; csakhogy a szászok egyeduralma 

már sok idő óta nem a többség vagy az erősebb 

természetes fölényén és tekintélyén; hanem mind- 
inkább a legfőbb ur, a király akaratán = a pri- 

vilegiumok erején alapult. Minél inkább szo- 

rult pedig a szászság ezen mesterséges alapra, 
igen természetesen, annál inkább kelle féltenie 
állását, s annál erősebben kezde müködni ben- 
ne az emberi ösztönök leghatalmasabbja : az 

önfentartás ösztöne; mely ösztön ugyan 
a legjogosultabb, de tudjuk, hogy hatásaiban, 
eszközeiben egészen a fenevadságig ragadhatja az 
embert. A szászok tehát, miután megszüntek Bras- 
sóban a hatalom egyedurai lenni, mint uralko- 
dó párt gyakorolták tovább 1848-ig a privilegi- 
zált hatalmat. 

Ekkor, a különjogok nagyobbára, legalább 
törvényszerint, megszünvén, elkezdődött a sza- 

badabb verseny a más két nemzetiség részéről, 

a mit a szászok látva, érezve, addigi főlényüket 
a „jus usui" és politikai ravaszság erején tarto- 

gatták fenn. Semmi sem lehet természetesebb, mint 

az, hogy a szászok ezen utóbbi, sok szerencsével 

s minden czélravezető eszközökkel folytatott tö- 

rekvései a más két nemzetiségben sok visszatet- 
szést, sőt keserüséget szült, mely ha a polgárok 
közéletében nem is, de a hazai és városi köz- 

ügyek kérdéseiben s a sajtóban folyton s elég éle- 

sen nyilvánult, ugy hogy e tekintetben fölösleges 

példákra hivatkozni. Ez röviden a szászok viszo- 
nya és álláspontja. 

A románok már több idő óta sz ámszerint 
felülhaladták a szászokat, s e mellett a szomszé- 
dos Oláhországgali nagymérvü kereskedés gyakor- 

latát túlnyomólag ők foglalták el, a mi által már 
magában is nagy nyomatékkal folynak be a vá- 
ros anyagi és erkölcsi állományára, s a polgári 
közéletre; végre a közmüvelődés terén is itt mu- 
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tat fel a románság legnagyobb haladást az ország- 
ban, mint a hol vagyonossága által legbővebben 

áldozhat e czélokra. Politikai helyzetére és maga- 

tartására nézve elég annyit mondanunk, hogy 

azon kevéssé türelmes, s a fejlődés kérlelhetlen 

törvényeit mellőzni vágyó irány, mely e nemze- 

tet hazánk utóbbi alkotmányos epochájában jel- 

lemzi, itt is minden belpolitikai alakulás és szer- 

vezkedés alkalmával kellő kifejezést nyert. 
A magyar lakósság végre, mely számszerint 

a legkisebb, Brassóban csak 1860-ban az alkot- 

mányosság legelső ujabb ébredésével jutott azon 

helyzetbe, hogy lételének, mint politikai individu- 

alitás kifejezést adhasson. Azóta, a kezdőknél min- 
dig erélyesebb törekvéssel, gyorsan bebizonyitá, 
hogy e város politikai sorsában a mellőzhetlen 

tényező helyét tőle többé semminemü ellentörek- 
vés elvitatni vagy elvenni nem képes. Volt már 

eset reá, hogy a többfelé ágazó irányok küzdel- 
mében a döntő szavazat a magyarság kezé- 
ből jött. 

Tetőzetül van a három nemzetiség mellett 
még egy vallási párt is, mely hogy szintén té- 
nyező tud lenni, ezt mindegyik fél jól tudja. E 
párt a katholikus „német" párt, mely a jelenben 
fenforgó vitában is - a mint látjuk - ámbár a 
román-magyar irány mellett, de mégis önálló 
egyediségével lépett fel. 

Ennyi heterogen és minden fontosabb érdek 
és kérdésben - könnyen megfoghatólag - minden- 

kor a seperatistikára hajlandó elem között való- 
ban nem csuda, ha a legkülönbözőbb csoportosu- 

lások rendre megkisértetnek, és még az igy ala- 
kult sorakozások ephemer életén sem bámulha- 
tunk igen nagyon. De igenis, meg kell ütköz- 
nünk oly tényben, midón akármelyik nemzetiség 

vagy párt, közvetlen belső érdek nélkül, 
könnyelmü vagy elbizakodott kézzel nyitja meg 
a Pandora szelenczét, melyből már oly sok szen- 

vedés ömlött ki, végeredményeiben egy- 

formán mindegyikre!.., 
Ilyen tényt látunk mi a szászok győzelmi 

ünnepélyében, és teljességgel nem osztjuk e te- 

kintetben a „Kelet" véleményét, sem pedig nem 
identifikálhatjuk azt, a franczia szimpathiákkal, 
melyek a románok és magyarok részéről nyilvá- 
nultak s a mi a szászok által az ő érzelemnyilvánitá- ; 

saikkal szembe állittathatnék. A kettő között ég s 

föld a különbség. 
Megvalljuk, hogy mi a szászokat mindig sok- 

kal körültekintóbb és tapintatosabb embereknek 
ismertük, semhogy egy ilyen vigyázatlan mozdu- 
latra képeseknek hittük volna őket. Tudtuk ugyan 
régtől fogva, hogy azon ideál, - melytől „Deutsch- 
thümeleis név alatt a szász nápnek egy nagy ré- 
sze maga idegenkedik, - sok szásznak kebelében 
elrejtve él, s mi ezt mindig gyöngédséggel ki- 
méltük, érintetlen hagytuk, mert fel tudtuk fogni 
azon eszmény becsességét az illetőkre nézve. De 
hogy ez a magasabb, költőibb természetünek vélt 
képzemény valaha, mint egy pánczélos, fegyveres 

viador léphessen ki az ót mindig kimélő békés 
testvérnemzetek elé, kihivó, fenyegető állást véve. 
ezt valóban soha sem képzeltük! 

A szász nemzetnek van akárhány mélyebben 

gondolkozó fia, ki elfogulatlan szemekkel látja 
a világot, a szükebb helyzetet hazánkban s igy 
szemlélni képes önnön faját s önmagát is. Ilyen 

tisztultabb szellemet ismerünk Brassóban is. Hol 
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voltak ezen látóbb szellemek? avagy mi csalódtunk 

volna itéletünkben ?... Ha az egész világon minden 

kis német telep egy ily demonstrativ ünnepélyt 
tartott volna is, (pedig hát nagyon sok helytt tisz- 
tán német lakósság sem tartott), még akkor is a 

brassói szászoknak városuk fennvázolt helyzetét ala- 

posabb megfontolásra kell vala venniök főleg sa- 

ját érdekükben.... Avagy hogy valóban „re- 

mediumnak" tartanák a német fegyverek szerencsé- 

jét azon gyengült positiójukra nézve, melyet a né- 

pek fejlődésének kérlelhetlen törvénye és életproces- 
susa hozott magával számukra? ez valóban csudá- 

latos feltevés lenne nemcsak az ő, de bárki más 

részéről is; és óriási ellentétben állana azon ,sitt- 

licehe Kraft*-tal, melyet oly sürün hangoztatnak, s 

melyet mi is az egyébféle „Kraftok" mellett soha 

sem vitattunk el tőlük. Azon felettépbb magas, és 

az álhiggadtság bombastikus kifejezéseivel páváskodó, 

de lényegében a szenvedélyek tetőpontjához emelke- 

dő hang, melylyel a „Kr. Ztg.* utóbbi számaiban a 

„Nemere" ellen fordulva találkozunk. valóban igen 
alkalmas bennünket az utóbbi hiedelemre hozni... 

De nem, elé fognak állani azon gondolkozó szász 
férfiak, s be fogják csapni ők a szelencze fedelét, 

melyet vigyázatlan kezek hátuk mögött nyitottak 

meg; be fogják csapni még akkor is, ha valamelyik- 

nek az elkapott „kinyitók közül az ujját koppantaná 

meg az izzó fedél. E kis leczke különben sem ár- 

tana az illetőknek, kik megtagadva az apák erköl- 

cseit; megtagadva az élet örök törvényeit: teljes- 

séggel nem akarnak többé számolni a 
helyzettel s a történelem változhatlan bevégzett té- 

nyeivel. Mert mind hasztalan! ha hazája a szász 
nemzetnek azon téjjel mézzel folyó dus föld, me- 

lyen több boldogság honol (tudják a szász 

urak kik külföldön tanultak, tapasztalásból) mint 

az egész ,nagy Németországon, ha hazá- 

152 

jak e föld: ugy számolniokkell mostismét - 
mint már többször a hét század alatt, - a hely- 
zettel, őszintén és komolyan; őszintébbben és 
komolyabban, mint valaha! Mert ott és min- 
denütt legnagyobb ur: az idő! Egy magyar költő, 
ki a szász nemzetnek őszinte barátja, irta volt 1861-ben.: 

„8 hol vannak váraid? Romok ma mind, 
8 a pergament felettük szemfedő.... 
Nekünk is voltak büszke váraink: 
Ezekkel is ugy bánt el az idő!... 

ORSZÁGGYŰÜLÉS. 
A képviselőház május 8-iki ülésének kezdetén 

a belügyminiszter felelt Irányinak a Raspe kiadatása 
iránt ismételve tett interpellátiójára. ,„Különöss véletlen, 
hogy a hirhedt munkás-izgató ügyében adott válasz épen 
összeesett a szabólegényeknek az országház előtti csopor- 
tosulásával, s kettős értelmet adott a miniszter által 
hangsulyozott erélynek, mely nem lesz gyengébb az előde 
által hasonló esetekben kifejtettnél. 

Egy fél órával később Madarász, s utána Simonyi 
tiltakoztak az ellen, hogy a háznagy engedelmével az 
országházból börtön lett. 

Napirenden a kir. ügyészségről szóló törvényjavas- 
lat folytatólagos tárgyalása volt, s ki kell emelnünk, 
hogy az ellenzéki mádositások közül még egy sem vette- 
tett el. A 28. §. e) pontja a kir. ügyészeknek hatalmat 
akar adni az ügyvédi visszaélésekre nézve, de e pont 
Berecz Ferencz módositványa értelmében, melyet nyo- 
mós szavával Deák is pártolt, elhagyatott. A ház befe- 
jezte e törvényjavaslat tárgyalását, s következő nap az 
osztályok vették elő a 25-ös bizottság munkálatát. 

A május 10-én tartott ülés elején elnök bemutatja 
dr. Chorin Ferencz Arad város képviselőjének megbizó le- 
velét. Bemutatja továbbá a belügyminiszterium átiratát, 
mely szerint Ernuszt Kelemen kinevezett vasmegyei fő- 
ispán képviselői állásáról lemondott. 

Dietrich Ignácz nyilatkozik azon válaszra, melyet 
az igazságügyminiszter interpellacziójára adott. A minisz- 
ter azt válaszolta interpellácziója első részére, hogy ha 
leküzdhetlen akadályok nem lesznek, ugy jövő január ele- 
jén az uj biróságok müködni fognak. Amde e válasz nem 
egyéb, mint „nesze semmi, fogd meg jól. Szónok az 
igazságügyminisztertől oly határozottságoi várt, melylyel 
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Locke János, a hires angol bölcsész, kinek éles 
esze mind ez ideig bámulat tárgya, pihenő óráiban sen- 
timentalis rablókalandokat, és szellemidézéseket s más iz- 
gató történeteket olvasott, s az elbüvölt herczegnő, vagy 
az elbukott hős sorsát hosszason elsiratá. 

Leibnitz a nagy bölcsész, soha sem volt nős, s 
nem tartott gazdasszonyt vagy szakácsnét sem soha; ha- 
nem sajátkezüleg intézte el háztartását. És pedig ezt ő 
nem valami tulságos takarékosságból tette, hanem mivel 
- nézete szerinbt - neki semmit sem végezhettek a nők 
jól el, s akármely nőszemélynek már csak közelléte is 
zavarta őt. Ebédet és ozsonnát a vendéglőből hozatott; 
ha nem volt valahová elhiva, ugy napjában kétszer hoza- 
tott magának ennivalót, a nélkül, hogy szorosan a közszo- 
kás által meghatározott ebéd- vagy vacsora-időhöz ragasz- 
kodott volna, s addig soha asztalhoz nem ült, mig az éh- 
ség nem gyötörte. 50 éves korában eszébe jutott, hogy 
meg kellene nősülnie; de mivel azon nő, kire választása 
esett, gondolkozási időt kért, Ő maga is gondolkozott a 
dolog felett, és pedig oly hosszason, hogy a végén - 
nőtlen maradt. 60 éves kora előtt ritkán feküdt le éjfél 
utáni 2 óra előtt, sőt néha az egész éjet iróasztala mel- 
lett levő székén ülve töltötte, s ha egy pár óráig elszuny- 
nyadt, felébredve ismét tollat vőn kezébe. Róla el lehe- 
tett mondani, hogy hónapokig nem távozott el székétől. - 
Nagyon kedvelte a kávét, s habár az ételben szabály és 
rendhez nem köté magát, még is mohó étvágygyal birt. 
Egy könyv olvasása közben halt meg. Hagyatéka 60 ezer 
tallér készpénzből állott. 

Kant Immanuel magas philosophálása mellett sem 
hanyagolta el a gyakorlati életre is figyelni, s főleg a 
gazdag pinczére igen sokat adott. Pisanski nevü pap ha- 
gyományozása utján a nagy bölcsésznek több levele jutott 
a kőnigsbergi végészeti társulat birtokába, melyekből ér- 
dekes pillantásokat vethetni Kant házi életébe. Ezen le- 
velek egyikének hátlapján az európai leghiresebb borokra 
(Madeira, Malaga és Xeres) vonatkozó megrendelés olvas- 
ható; továbbá ugyanazon levél szerint angol sajt s csá- 
szármadár kerültek naponkint asztalára. De mindamellett 
mások nyomoráról sem feledkezett meg Kant; mert sok 
adat van iratai közt, hogy némelyeket a szegények közül 
- a szerint, a mire inkább volt szükségük - pénzzel 
vagy fával készséggel megajándékozott. 

Seume a hires syracusai vándor, nagy kedvelője 
volt a gyümölcsnek, ugy hogy - a mint ő mondja - 
mindig a legdrágábba és ritkábbakat választotta abból, s 
a gyümölcsélvezetet többre becsülte minden más nyalánk- 
ságnál. Mihelyt kézhez kapta az egyetlen stipendiumot, 
mit életében élvezett, első teendője volt: egy nagy kosár 
gyümölcsöt venni vele. Néha igen elmés ötletei voltak. 
Mint lipcsei tanuló nagyon szerette későig aludni, mert 

- mint maga irja - „a régi épület, melyben lakom, 
ugy tele van poloskával, hogy éjfél utánig képtelen va- 
gyok elaludni. 

Ugy látszott, hogy a rector, kinél kosztja és szál- 
lása volt, nem tudja a későnkelés okát, s többször elége- 
detlenségét fejezte ki a miatt. Midőn egyszer a többek 
közt megint meglehetős későn kelt fel Seume, meglátja, 
hogy a rector következő latin versecskét irta fel krétával 
az ő ajtójára: „Sex semtem ve horas dormisse sat est 
juveni due seniguels (Hat vagy hét órai álom elég ifju 
és öregnek egyaránt); Seume a septem után levő ve (vagy) 
szót due-(és)re változtatta, és most azt tette: hat és hét 
= 13 órai álom. Ugy hagyta azt, mig a rector ismét el- 
jött hozzá. „Ugy látszik inye szerint változtatta meg ön 
a sort, mondá a rector comicus arczczal. 

Verülami Bacon (18566-1625), egyike a tudo- 
mány terén fölmerült legbölcsebb úttörő szellemeknek, 
miden holdfogyatkozás alkalmával elájult. - A mély tudo- 
mányu Stobbes félt este egyedül lenni szobájában gyer- 
tyavilág nélkül. Nagy pártfogója volt a kártyavetőknek s 
tökéletes hitelt adott a boszorkányok és varázslók hatal- 
mának. 

Winkelmann Jánosnak - kinek mint a római 
régészeti társulat hajdani elnökének, oly nagy jelentősé- 
gü munkája jelent meg a régikor müvészet-történelmére 
vonatkozólag - egész olaszhoni tartózkodása alatt csupán 
két rendbeli fekete ruhája és egy farkasbőr bundája volt, 
mely utóbbit egész télen viselte szobájában is, miután 
soha sem tett tüzet, csupán mindőn kedves italát a choco- 
ládét főzte. Kemenczéjébe ő maga rakott tüzet, mert 
ezen embernek, ki minden egyházi és világi nagyokkal barát- 
ságos lábon állott, s kit a Rómában megfordult európai 
utazók először kerestek fel, soha sem volt semmiféle cse- 
lédje. „Én vagyok magamnak -irja egyik barátjához - 
szolgája, inasa, iranoka, postája; ha életem folyamát min- 
den nap reggeltől estig látmátok, a bámulat fogna el, 
hogy miként tud egy ember mindent elvégezni. Boldog- 
nak érzem magamat, hogy nem szorulok másra a végett, 
miszerint szobámat kiseperje, ágyamat megvesse stb. 

Az ünnepelt természet-, szám- és csillagászat-tudós 
Newton fzsákról (1642-1727.) mondják, hogy oly szó- 
rakozott volt, miszerimt egy alkalommal társaságban lé- 
vén, a mellette ülő dáma ujját ragadta meg, hogy azzal 
pipára töltsön. 

Egyetlen a maga nemében azon sajátság, melyet a 
hires franczia iró M azeroi életében találunk. Ez még nyár- 
ban és fényes nappal is csak gyertyafénynél irt, mert, mint 
állitá, a nap fénye vakitólag hat reá s nem képes miatta 
gondolatait összeszedni. Látogatói után, eltávozásuk alkal- 
mával, mindig gyertyával világitott, s valahányszor irt, 
a tintatartó mellett egy üveg bornak kellett állani. 

Varilles az előbbinek kortársa, a gyertyavilágra 
nézve épen ellentéte volt annak. Ez télben, nyár- 
ban egyaránt csak nappal dolgozott s minden mestersé- 
ges világitás iránt oly ellenszenvvel viseltetett, hogy es- 
téli társaságban legszivesebben behúnyva tartá szemeit. 
Varilles azzal dicsekedett, hogy 44 év lefolyása alatt csu- 
pán egyszer ebédelt másnál, s még is - a mint állitá - 

egy szaktudománynyal biró s körét tökéletesen ismerő 
férfiunak nyilatkoznia kell. E felelet őt, ki nem azt kér- 
dezte, hogy mikor fog hozzáfogni a végrehajtáshoz, ha- 
nem azt, hogy mikor fogja azt bevégezni, egyátalán nem 
elégitheti ki. Különben szónok azt hiszi, hogy e törvényt 
a legjobb akarat mellett sem lehet végrehajtani. 

A többség tudomásul veszi a miniszter válaszát. 
Következik harmadszori felolvasása a kir. ügyészekről 

szóló törvényjavaslatnak; a többség azt elfogadta. Ezután 
benyujtatott a központi bizottság jelentése a 25-ös bizott- 
ság munkálatáról, s a pénteki ülés napirendjére tüzetett 
ki. Egyuttal elhatározta a ház, hogy péntektől kezdve 
ismét 10-2 óráig fog ülésezni. 

= A főrendiház mai ülésében az Észak-Ame- 
rikával kötött konzuláris egyezményről, továbbá a határ- 
őrvidéki posta-távirda- és tengerészeti szolgálatra vonat- 
kozó póthitelről szóló t.-javaslotokat tárgyalta és változ- 
tatás nélkül elfogadta. 

A képviselőház máj. 12-iki ülésében Várady Gá- 
bor az osztrák Lloyd szerződésének lejárását illetőleg in- 
terpellálta a kereskedelmi minisztert. - Napirendre 
térve a ház felvette az első folyamodásu törvényszékek 
és járásbiróságok székhelyeiről szóló törvényjavasiat tár- 
gyalását, melyre nézve a központi bizottság ajánlja, hogy 
a 2ő-ös munkálat és Simonyi módositásától eltérőleg a 
székhelyek kijelölésére a kormánynak teljhatalom adas- 
sék. Az általános vitában Simonyi Ernő, Tisza 
Kálmán és Perczei Béla veltek részt. Az 
első kettő a javaslatot ellenzé s Tisza Kálmán 
elleninditványt terjesztett be, hogy a 25-ös bizottság mun- 
kálata vétessék részletes tárgyalás alá, mig Perczel a 
közp. bizottság javaslatát pártolja. 

Névszerinti szavazásnál a többség 188 szavazattal 
129 ellenében a közp. bizottság javaslatát fogadta el s 
déli tizenkét órakor a részletes tárgyalásához fogott. 

T. Szerkesztő ur! 

A „Székely Hirlap" 37. számában a m.-szentkirályi 
gát alól kifogott hullára nézve egy tévedésen alapult tü- 
dósitás tétetett közzé, mit az igazság és a közönség felvi- 
lágositásáért tisztelettel kérek helyreigazitani.*) a tény ál- 

lása ez: A m.-szentkirályi gát alól egy hullát vetett ki 
a viz a mult márczius 28-dika tájt. Ezt akkor azonnal 
jelentette a f. előljárósága. A szék tisztsége azonnal ki- 
küldötte a szék egyik orvosát Vajna János urat, ki meg- 
vizsgálván a hullát, azon az erőszaknak semminemű nyó- 
mait nem kapva - az eltemetést megrendelte, Bljárá- 
sáról jelentését megtéve, - ezen jelentésében, a szokott 
módon, a hulla ismertető jeleit, gunyáit stb. leirta. 
pár héttel később koronkai Józsa Mihály hazulról e 

*) Mindenkor szivesen. Szerk. 1 

összes tudományát barátaival és tiszttársaival való foly- 
tonos együttlétéből merité; ez utóbbi körülményt hajlan- 
dók is vagyunk elhinni, ha a műveiben előforduló mesés 
eseményeket és adatokat tekintjük. 

hlső rendü különcznek tekinthetjük a hires franczia 
jogtudós Cajas Jakabot, ki mindig egy szőnyegen fe- 
küdve irt és tanult, könyveit barricadeként halmozván 
föl maga körül. 

Olarke Sámuel az angol bölcsész (16786-1738) 
- kinek érvei az istenség létezésére vonatkozólag oly 
nagy feltünést okoztak kortársai előtt, s a ki Leibnitz- 
tzal folytonos levelezésben állott, - az által szerzett 
magának felüdülést a hosszas szellemi munkásság után, 
hogy szobájában több asztalt csekély távolságra állitván 
fel egymástól, azokon végig ugrált. Ezen eredeti mulat- 
ságnak mindig egy félórát szentelt s azt minden nap, 
ebéd és vacsora előtt, gyakorolta. 

Bayle Péter (1647-1706) a hires bölcsész s a 
dogmatismus hatalmas ellene, - ki teremtője volt azon 
elvnek, hogy az erkölcsi és jogi meggyőződés senkinél 
sem függ a hitvallástól, - abban találta örömét, ha együtt 
futhatott a piaczi bohóczok productioja után az utczagyer- 
mekekkel, s képes volt órákig elnézni a garasos komé- 
diákat. 

Magliabechi Antal (1633-1714), egyik legna- 
gyobb tudósa Olaszhonnak a 17. században, ugy szólva 
egész életét könyvei közt tölté. Testi szükségleteit tekint- 
ve valódi Diogenes volt; ha éhsége csilapitására kenyere 
és sója volt, egyébre nem volt szüksége. Égy barátja sem 
látta soha, hogy ő valaha ett velna valami jobbat a ke- 
nyér mellett egy pár tojásnál, s italfélét sem ivott egye- 
bet viznél. Mindig dolgozó székén aludott, ágya nem is 
volt soha. Egyedül a pókokkal volt bizalmasabb társal- 
gás és együttlétben, ugy hogy szobája valóságos pókte- 
nyésztő helyiség volt. Ha valaki meglátogatta, folytono- 
san a miatt aggódott, hogy az idegen arczok megijesztik 
védenczeit, s e miatt nevetséges védő tagmozdulatokat 
gyakorolt, mint a kotló szokott tenni, midőn csirkéit va- 
lami veszély fenyegeti. 

Richelienu bibornok, korának s még a későbbi 
kornak is legnagyobb államférfia, ugy szerzett magának 
test mozgást, hogy irodája falán egy pontot jegyezvén 
meg, ugrosva igyekezett azt felérni kezével, s ha sikerült 
felülugrania a megjegyzett vonalon, azon napon rendkivül 
vidám kedélyü volt. Egyik kegyencze - Baisrobert - 
kinek mindig szabad bemenetele volt nála, meglepte a 
bibornokot egy ilyes alkalommal, s mint ravasz udvaroncz 
minden meglepetés nélkül mondá: „Fogadok, hogy én 
fennebb ugrom, mint eminenciád,* s egész othoniason le- 
vetvén felsőjét, fogadásból ugrált a bibornokkal. 

Moser a dán államtanácsos, talán a leggyorsabb 
munkás volt a szellemi téren, azok közt kikről csak tu- 
domásunk van. Gondolatai mindig oly dúsan özönlöttek, 
hogy - legnagyobb boszuságra - képtelen volt azokat 
tollával követni, s e miatt mindig azon aggodott, hogy 
egyiket elfeledi, mig a másikat papirra teszi. 

(Vége következik.)



szett, és holléte nem tudatik, engedélyt kért a hulla ki- 

ásathatására, hogy győződjék meg: valjon nem azon viz- 

befult egyén az elveszett Jósza Mihály? Az engedély 
azonnal megadatott, a hulla az előljáróság előtt kiásatott, 
ujra megvizsgáltatott és meggyőződött a család, hogy az 
nem a józsa Mihályé. Később egy nehány nappal jött 
karácsonfalvi Tóth Sáló és Juliánna, s jelentve, hogy 
atyjok Tóth Lajos eltávozván hazulról, holléte nem tuda- 
tik, s kérik az engedélyt a hulla ujbóli kiásathatására. 
Az engedély azonnal megadatott s a hulla az előljáróság 
előtt kiásatván - f. hó 4-én - a gyermekei által fel- 
ismertetett, mind gunyájára, mind személyére nézve. - 
ezen meggyőződés után, saját gyermekei által, ujra el- 
temettetett. 

Ez a valódi tényállás. Nincs tehát sem gunyacsere, 
sem semmi olyan tény, mi valamely büntényre gyanut is 
szolgáltathatna. Az igazság érdekében kivántam az ügy 
állását megirni. Maros-vásárhelytt, 1871, május 15 

Jenei József, 
maroskerületi alkirálybiró. 

-Meghivás. A marosvásárhelyi jótékony nőegy- 
let idei rendes közgyülését folyó évi május hó 21-én az 
„Apollos teremben tartja meg, melyre az egylet vidéki 

és helybeli tagjait emlitett nőegylet választmánya f. évi 
ápril 3-án tartott gyülésének határozatából ezennel tisz- 

telettel meghivja. M.-Vásárhelytt, 1871. április 10-én. 

Gr. Toldalagi Eszter, nőegyleti elnök. Kovács Jáncs nő- 
egyleti jegyző. 

= A marosvásárhelyi kisdedovóda egyletnek, f. 

év junius 5-én d. u. 4 órakor a városi tanácsház nagy 

termében közgyülése fog tartatni; melyre az egyleti ta- 

gokat és érdeklődőket minél nagyobb számmal leendő 
megjelenésre tisztelettel fölkérjük. 

Fölhasználjuk egyszersmind ez alkalmat annak köz- 
lésére is: miszerint, az alapszabályok értelmében, az ovo- 
dát föntartó egyletnek alapitó tagjai lehetnek mindazok, 
kik az intézet részére, egyszer mindenkorra, vagy több 
év alatt 50 pfrtot fizetnek; rendes tagjai pedig: kik éven- 

kint legalább egy pfrtal járulnak az intézet vagyoni gya- 

rapodásához, kik az egylet közgyülésén is döntő szava- 
zattal birnak. 

Teljes bizalommal reméljük, hogy e jótékony inté- 
zet iránti érdeklődés következtében, a nagyérdemü tisz- 

telt közönség köréből többen fognak az egylet tagjai közé 

lépni, s részvétök és adományaikkal annak czélját előse- 
giteni. M.-Vásárhely, 1871. május 13. Az igazgató bi- 

zottmány. 
= Chibiorz Pál nagyszerü vak számtudós mult 

vasárnap tartott előadást az „Apollo-teremben szép számu 

értelmiség s e közt nehány hölgy előtt. Bámulatos szám- 
műveleteiről már mult számunkban szólottunk, s ezekről 
olvasóinknak a hirlapok általán már elegendő leirást ad- 
tak. Hlég tehát elmondanunk, hogy ez alkalommal is 
mindenki bámulta, tapsolta és felnem foghatta. Ezuttal 

tehát inkább arról kivánunk valamit elmondani, amit a 

csudaembertől tudományára vonatkozólag bizalmas be- 

szélgetésben hallottunk. 
Tudakoztuk ugyanis tőle, ha valjon e hallatlan tö- 

kély, melylyel a számtudományokban bir, csupán a ter- 

mészet rendkivüli adománya-e nála, vagy hogy bizonyos 

általa feltalált rendszerek képesitik őt azon nehéz és leg- 
nehezebb számmüűveleteknek oly könnyü és gyors megol- 
dására? Az egyszerüű, s tudományán kivül másirányu 
magasabb s általánosabb müveltséggel épen nem biró 
ember, igénytelen szavakban azt felelé nekünk: „hogy 
igenis, sikerült nekie sok évi fejtőrés után oly rendszere- 
ket, s illetőleg a számoknak oly sajátságos és a világ 

előtt ismeretlen tulajdonságait felfedezni, mely kulcsok 
birtokában a legösszetettebb számműveletek ismert nehéz- 

ségei megszünnek, elenyésznek; ugy fejezé ki magát: 

„ha a világ tudná, mily könnyü mesterség az én számi- 

tásom, ugy ezen sokkal inkább bámulna, mint müvele- 

teimen1 Észleltük azután az embert minden oldalról, s 

nem találtunk egyetlen lélektani vonást sem, melynek 

alapján állitásai komolyságában s igazságában kételkednünk 
lehetett volna. 

De ha ez igy van, - kérdeztük tovább, - hogy es- 

hetik az, hogy önnek sok utazásai alatt a fővárosokban 
nem tétettek nagyszerü kedvező ajánlatok, melyekért Ön 

hajlandó lett volna nagyszerű és az egész világra nézve 

beláthatlan horderejü tudományát az emberiség hasznára 

megörökiteni? Vagy hogy Ön teljességgel sirjába vinni 
szándékszik ezen kincset? E kérdések látható szomoru- 
ságba ejték a szerény embert, s megindult hangon be- 
szélte el nekünk, hogy ő maga is irtózik a gondolattól, 
istennek e különös nagy adományát sirba vinni.... de 
nékie a földön nincs semmi keresetmódja ezen kivül, s ha 
ő titkát elmondja, többé nena lesz kenyere.... Elmondá 
aztán, hogy ő már több helyen, nagy és gazdag uraknak 
kinálta tudományát; hogy mult évben Pesten két magas 
állásu tanférfiu folyamodott volna a magyar kormányhoz 
is, hogy ügyét tudománya árán vegye pártfogásába, de 
hogy a folyamodók elutasittattak;... hogy ő kész 
minden pillanatban, és pedig egy mérsékelt év dijért, 
vagy bár egy kisebb tőkéért is, (3000 ftob mondott11) 
tudományát oly bizonyosan közre bocsátani, hogy azzal 
minden ember rövid időn élhessen.... 

Megvalljuk, hogy elrémültünk e nyilatkozatok hal- 
latára! Tehát lehetséges volna-e, hogy pl. egy akadémia, 
vagy a m. kormány ne áldozna egy ily kiszámithatlan 
eredményü tudomány birásáért annyit, mint amennyit pl. 
egyetlenegy korán nyugalmazott vagy nyugalmazásra 
érdemes, nem tudom micsoda czimü srangu uregy évre 
huz az ország pénztárából ?! Mégis, mégis, kétkedni 
kezdettünk ezek után a jó Chibiorz egyeneslelküségén, 
mert az előbbit kormányunkról vagy akadámiánkról föl- 
tenni bünnek tartanók. Mindamellett is, egy kisérletet 
kockáztatni, tán még sem lett volna a világ! mennyi ki- 
sérlet nem történik akárhány hasznos czélra, mielőtt az 
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eléretnék ? s mennyibe nem kerülnek az ilyen kisérletek ? ! 

aztán itt, csak egy kis potom summáról van szó, s hát- 
ha? hátba mégiső... Ez a jó ember pedig már nehezen 

élhet sokáig. nincs egy ép csont testében, mert vakon, 

költségkimélésből (mert egy-egy helyt nagyon keveset ke- 

reshet, tudománya a nagy közönséget nem érdekelvén) 

mindig egyedül utazik, s igy számos balesete volt, s min- 

den perczben a véletlen balsors okozta elpusztulásnak van 

kitéve. Nagy kár lenne, megkisértetlen kibocsájtani Ma- 

gyarhonból! Innen Segesvárra, s onnan tovább Brassóba 

utazik; ajánljuk mindenütt minden komolyabb ember fi- 

gyelmébe, s a t. tanár urak és laptársaink pártfogásába, 

mert ha valaki, ugy Chibiorz bizonyosan megérdemli! 

Nyilvános köszönet. Méltóságos gr. Haller György 
ur ifjusági könyvtárunkat közelebbről igen jelentékeny s 
kiválóan megtisztelő kegyben részesité, mindőn annak ja- 

vára egy 100 frtról szóló erdélyi földtehermentesitési 
kötvényt méltóztatott ajándékozni. Ez ifjuságunkat örökre 
hálásan lekötelező ajándékért mély tiszteletem kijelentése 
mellett ő méltóságának, az ifjuság nevében, hálás köszö- 
netemet nyilvánitom. Maros-Vásárhelytt, 1871, május 15. 
Paal Gyula, kath. nagygymnasiumi tanár. 

-A f. hó 7-én tartott honvédbálból a honvéd 
zenekar tőkéje szépecske összeget nyert. Bevétel vol: 6183 
frt. 2. drb. arany; a kiadás 300 frt. 6 kr. és igy fen- 

maradt tisztán 312 frt. 94 kr. és 2 drb. arany. Felül- 
fizetések történtek a következő urak és hölgyek részéről : 
id. gr. Teleky Domokosné (a zászlóanya;) 100 frt; báró 
Bánfly Jánosné: 50 frt; Névtelen: 50 írt; gr. Teleky 
Eliz: 2 drb. arany; Sándor János: 4 frt; b. Kemény 

Kálmán: 20 frt; b. Apór Károly: 16 frt; Neugeborn 

Dániel: 3 frt; Borsodi Demeter Lajos 1 frt; Gálfi Sándor: 
1 frt. - A zászlóanya ezenkivül 100 fttal ajándékozta 
meg a bálon működödött kolozsvári cs. k. zenekart. 

- Szabó A. multkori műkedvelői jótékony czélu 
szini előadásait, ének, zene és szavallatokkal egybekötve, 
- közelebbről folytatni szándékszik. Amint halljuk, több 
érdekes darab kerül szinre szaporodott erők mellett. Fi- 
gyelmeztetjük közönségünket. 

- Lapunk bezártakor értesülünk, hogy Chibiorz 
ur holnap (áldozó csötörtökön) közkivánatra még egy 
és utolsó előadást tart az „Apollo*-teremben,ajánljuk mind- 
azok figyelmébe, kik a csudaembert még nem hallatták. 

Egyszersmind a világtalan müűvész javára gyüjtőiv 
tétetett le t. Bucher Miksa és Szász Róbert uraknál hol 
40 kr. aláirók Chibiorz fényképét - 1 frtot aláirók ezt 
és a holnapi előadásra ingyen jegyet kapnak. 

székelyfőld. 

Neveljünk gyümölcsfákat! 
(Folytatás.) 

c) Az oltás czélszerű eszközlése. 
A gyümölcsfa nemesités különféle módjai közül 

legajánlhatóbb a párositás és lapozás; - mert ez 
egyszerü, biztos, s ezen nemesités mütéte által okozott 
seb leghamarabb heged. 

A párositásnál különösen hasonló vastagságu legyen 
az alany, és oltóág; - ilyet könnyen és bőven találunk 
az általunk vetett magból kelt alanyok között; - az 
alanyhoz kiválasztott oltóág közepe tájáról levágunk egy 

- például 2 rügyes ágacskát, s ezt a felső szem vagy 

rügygyel átellenben, de annál 1/s hüvelykkel feljebb csa- 
pinősan elmetszszük, az alsó szem alatti vég lehet 2.-8, 

vagy akár egy egész hüvelyk hosszu is; ezen véget az 
alsó szemmel átellenben kezdve ugy metszszük hosszára 
lefelé, hogy midőn a metszés az ágacska végére ér, az 
egészen elvékonyodva legyen. - Ez után az alanyon, a 
földszinétől 3.-6 hüvelyk magasan kezdve ugyan oly, és 
akkora vágást teszünk fölfelé, minő az oltóágon van; ha 
ez is megtörtént, a két metszést serényen egymásra il- 
lesztjük, s az összeilesztett metszést annak közepe tájá- 
tól lefelé a balkéz mutató és hüvelyk ujjával összetart- 
juk, mig a kézügybe helyezett kötőgyapot gomolyácska*) 
szálavégit az összetartó balkéz kisujjabegye alá helyezve, 
avval ugyanazon kéz tenyere széléhez szoritjuk, a jobb 
markunkban tartott gomolyáról pedig ez egymásra illesz- 
tett metszést fölülről kezdve lefelé a jobb hüvelyk- és 
mutatóujj közt szépen eregetve s egymás mellé rakogatva 

a gyapott szálat körültekergetjük, alul kettős bogra köt- 
jük, s a gyapotszálat elmetszszük. Midőn az összeillesz- 
tett metszést felülről lefelé tekergetve, evvel annak közepe 
tájáig, vagy is odáig értünk, hol balkezünk mutató és 
hüvelyk ujja teszi kötelességit, azokat már bátran elve- 
hetjük helyökröl, mert a metszések egymásról el nem 
mozdulnak; igy azt is megláthatjuk, jól egymásra illeszt- 
ve maradtak-e a metszések ujjaink közöttő s a körülte- 
kergetést szabadon végezhetjük a metszés alján kötendő 
bogig. Bogozás után a köteléket le s fel és köröskörül 
hidegen folyó oltóviasszal*) jól bekenjük, ugy az oltovány 
felsőrügye fölötti metszést is, hogy a külső levegő és 
vizbehatásától óva legyen. Itt megjegyezhető, hogy főkép 
az oltásban gyakorlatlan kéz, a szükséges metszéseket 
az alanyon és oltóágon nem találja el jól egyszerre; de 
ez nem nagy baj, mert után idomithatja; fődolog, hogy 
a metszés teljesen sima - s hogy ez lehessen, az oltó- 
késecske beretva - éles legyen. A megfogamzást az alany 
és oltóág héjjának belső zöldje összetalálkozása idézi elő; 

az tehát életszükség, hogy ha ezek nem is köröskörül, 
de legalább egyik oldalon teljesen egymásra le- 
gyenek szoritva. 

mz utóbbi eset a lapozásnál fordul elő; a lapozás 
ugyan is tulajdonképen párositás; csakhogy a lapozásnál 
az alany vastagabb is lehet, mint az oltóág; ennélfogva 
az alanyon tett metszés rendesen szélesebb, hogy sem 
azt a vékonyabb oltóágon tett metszés teljesen fedhesse; 
de ez nem is elkerülhetnül szükséges; mert ha egy ol- 
dalon teljesen födi az oltóág héjjának zöldjét, biztos a 
fogamzás. A lapozás kezelése következő: Az oltóág felső 

*) Lásd a jegyzést e czikk végén. 

rügye fölötti metszés ép ugy történik, mint a párositás- 
nál; de az alsó rügy átellenében teendő metszést nem 
kezdjük csapinósan, mint a párositásnál hanem először 

oltókésünk élit az alsó rügygyel átellenben óvatosan be- 

nyomogatjuk az oltóágba, ugy, hogy az az ágacska beléig 

hatoljon; ezután kevéssé lejjebb, egy vissza róvást teszünk 
az első bemetszés felé, hogy az ez által kihullandó kis 
forgács helye lehetővé tegye a benyomás által alakult 

válltól a lejjebb metszést; mely épen ugy végződjön, 
mint a párositásnál, s melyet kellően kisimitunk (nagyon 
hegyes és éles tollkésecske kell ide) ez meglevén, az ol- 
tóágat felső rügyes végénél fogva ájkaink közé tesszük; 
s az alanyt a földszinéről 3-6 hüvelyk magasan egye- 
nesen keresztül metszszük; (ez már nagyobb késsel is 
történhetik, de még is oly élessel, hogy a metszés utána 
sima legyen) s ide illesztjük a már elkészitett oltóág 
metszését próbául, hogy megtudjuk, mily alant kezdjük 
az alanyon a fölfelé metszést, hogy az rövidebb se, hosz- 
szabb se legyen, mint az oltóágé; a jobb kézzel oda il- 
lesztett oltóág alsó végénél az alanyt a balkéz hüvelyk- 
körmével megjegyezvén, az oltóágat mint előbb ajkaink 
közé viszahelyezve, a jegyzéstől felfelé megtesszük az 
alanyon a metszést, s az oltóág metszés által képzett 
vállát az alany feljére helyezve, össze illesztjük az oltóág 
egyik szélét az alany megfelelő szélével; és végezzük a 
párositásnál leirt betekergetési, s aztán bekenési mütétet. 

Ha az oltoványon az uj hajtás 4-6 hüvelyk hosz- 
szura nőtt, a kötelék bogja lemetszendő, s ezután a gya- 
potszál visszafelé óvatosan letekerendő; a gyönge olto- 
vány pedig szél ellen kis karócskához kötendő kákával, 
sátéval, vagy kenderként beáztatott füzfahéjjal; mely az 
oltovány és karó között nehányszor megfacsartatik a sur- 
lódás elkerüléséért. 

IV. Idomitás. 

Az oltovány hajtásait első évben meghagyjuk; csak 
az alanyon, s ennek gyökéről előállott minden hajtást 
mutatkozáskor azonnal irgalmatlanul lecsipünk. 

Következő tavaszon, vagyis az oltás utáni 2-ik év- 
ben a nedvkeringés megindulása, vagyis rügyfakadás előtt 
szemlét tartunk oltoványaink fölött s mindeniken csupán 
egy-egy törzsszálat hagyunk meg; más minden oldalágat 
s hajtást be a héjjig simán lemetszünk; a metszés által 
okozott sebeket rögtön hidegen folyó oltóviaszszal beken- 
jük A meghagyott törzsszálnak is csak hegyén türünk 
meg 3-4 oldal ágacskát, melyek a nedvet a törzs gya- 
rapitására vezessék. 

A 3-ik évben a 2-ik évi mütét szerint járunk el; 
de ha már ekkor a vigabban növő törzsszálak 5-7 láb 
magasságot értek el, a korona alakitásához fogunk: alma- 
fáknál, melyek természet szerint terebélyes koronát ala- 
kitanak, az emlitett magasságban a legfelső oldalág mel- 
lett csapinósan lemetszszük a törzszálat, csak 3 vezér 
ágat, lehető arányos távolságban, hagyva meg: ezen ará- 
nyosságot szükség esetére, - a kivánt oldalva leszurt karó- 
hoz kötelékkel vonva rendre-rendre óvatosan az akaratos 
vezérágat, - előidézzük. A meghagyott vezérágak a törzs- 
szál erejéhez képest 6G-12 szemre vissza metszetnek, 
minden egyéb hajtás letakarittatik; a sebek bekenetnek; 
s ha épen akarjuk, a növendéket az iskolából az életben 
elfoglalandó helyére ültetjük. 

Körtefáknál, melyek természet szerint gula alakra 
nőnek, a törzszálat nem metszük el, hanem meghagyjuk 
vezérágnak; 56-7 láb magasságban meghagyunk körülötte 
3-4 oldalágat, melyek a gula-alak előállitására közre- 
műüködjenek; - a megrövidités, vagyis visszametszés azon 
figyelemmel történik, mint az almafáknál; ép ugy a ki- 
ültetés is, s a sebek bekenése. 

V. Ápolás. 

Negyedik éven túl a kést inkább csak a gyök- és 
vizhajtások kiirtására használjuk; (vizhajtás a fa dereká- 
ról, vezérágáról, vagy más valamely vastagabb ágáról 
simán kinőtt élősdi terméketlen vessző.) A fa derekáról, 
a netán képződő mohát fakéssel levakarjuk; évente bár 
egyszer, tavasszal mész vizbe áztatott darócz posztóval 
megdőrzsölgetjük, hernyótól tisztogatjuk, s száraz ágait 
eltávolitjuk. Főkép csontároknál (kemény maguak) még 
fiatal korukban is nagyon óvatotan használjuk a kést; — 
mert a metszés helyén, begyogyulás előtt, könnyen méz- 
gát eresztenek, fenésedést kapnak, s elpusztulnak. Inkább 
a szükségtelen hajtásokat keletkezésükkor rögtön lecsip- 
jük; ez nem okoz bajt. 

Jegyzés. 

A hidegen folyó oltóviaszat következő módon készit- 
jük: 1 d. sárga szinü jó vastag terpentinhez ve- 
szünk a gyógyszertárból 6 lat 35 foku borszeszt (spiritus 
vini) ha csak 28-30 foku lenne, azon esetben 7 lat 
szükséges. Egy lábosban gyönge tüzön a vas tag terpentin 
felolvasztatik; ez alatt egy champagnieres üveget meg- 
melegitünk, hogy ha az olvat terpentint beletöltjük, az 
kinehüljön; - miután a terpentint az üvegbe öntöttük, 
erre rögtön a borszesz rátöltetik, jól bedugaszoltatik, s 
mintegy 10-165 perczig folytonosan rázatik a jól össze- 
vegyülés végett; és ezzel készen van a hidegen folyó 
oltóviasz, mely nem csak oltásra használható, hanem a 
fa bár mekkora - simára metszest sebe evvel bekenve, 
alatta beheged (a nagy sebet évente be kell kenni, mig 
beheged.) Ezen viaszat a méh nagyon kedveli; hogy elne 
ordjai ezélszerüű a már kész oltóviaszba kevés aloét 
enni. ' 

Ezen oltóviasz edénye rendesen bedugaszolva tar- 
tandó, mert a külső levegő süritőleg, sőt üvegesitőleg 
hat rá; - ha a nem elég ovatósság folytán csakugyan 
megsürüdnék, használat előtt jó meleg helyre (kemencze 
mellé) téve ismét felolvad, s használható; de mindannyi- 
szor ismételni kell, mert ha egyszer megsörüdött, hideg 
helyen aztán rendesen megkeményszik. 

Hogy ezen viasz az oltásnál alkalmasan használtat- 
hassék, czélszerü abból kevés mennyiséget a jól beduga- 
szolt nagy üvegből egy 1/, kupányi kis befőttes szélesecske 
száju üvegbe tenni; ennek dugóját középen kifurva, abba 



egy általunk parányi gyapjuból készitett ecset kis orsónyi 

vastagságu nyelét alkalmazzuk; igy az ecset mindig a 

viaszban áll; s midőn kenünk, a dugó is kijön az ecset 

nyelével; - végezvén pedig a dolgot, az ecsetet vissza- 

téve, beis van dugva az üveg, vagy akár megfelelő agyag- 

edényke. - 
A oltás bekötözésére legalkalmasabb a zsákvarró 

czérna vastagságu kötőgyapot; példáúl 6-os számu; - 

evel szárazon bekötve az oltoványt, s a kis nyeles ecset- 

tel bekenve, naponta 200 drb. oltható a nélkül, hogy az 

oltó egyén keze legkevésbbé is bemázoltatnék; mig a más 

féle vászon vagy papirra kent oltóviaszszali oltásnál a kéz 

elmázolása s e miatt ragadóssága el nem kerülhető. A 

gyapot-gomolya oly nagyságu legyen, hogy a jobb kéz 

markában elférjen; mert az oltovány körül tekergetése 

alkalmával a szál a marokban tartott gomolyáról ereget- 

tetik, hogy a mütét gyorsan, s akadály nélkül folyhasson. 

Azár. 

KÜLFÖLD. 
Elvégre a franczia kormány csapatok Issy erődnek, 

melyet oly huzamos ideig ostromoltak, csakugyan telje- 

sen birtokába jutottak. Picard köztársasági miniszter 

örömsugárzó arczezal constatálá a nemzetgyülés egyik 

közelebbi ülésen ez oly várva várt eredmény létesülését. 

A kormánycsapatok, magán túdósitások szerint, egy fog- 

lyot sem ejtettek; mert az erődöt egészen elhagyatottan 

találták. Mint mondják Mac-Mahon emberei titkos föld- 

alátti utakon hatoltak be az erődbe és Boulogne meg 

Bilancourt táján már csak 300 meternyi távolban álla- 

nak a körfalaktól. 
Gambetta felhivása, melylyel Bardeauxban egy 

ujabb nemzetgyülést akart összehivni, lényegében oda megy 

ki, hogy a 20,000 főnél nagyobb népességü városok oda 

követeket küldötttek volna f. hó 10-re, kiknek a párisi 

kérdés békés megoldása lett volna feladatuk. Tehát a 

gyülekezet fölebbviteli forumot képezett volna a versail- 

lési törvényes kormány és a párisi lázadókra nézve. 

Természetesen ezt a versaillesi kormány nem türhette 

meg, s ezért adott ki elfogatási parancsot Gambetta el- 

len. A nemzetgyülésben e tárgyban emelt interpellácziora 

Picard miniszter azt felelte, hogy a kormány minden 

rendszabályt megtett, hogy versaillesi nemzetgyülés sou- 

verain jogai ilyes megtámadásoktól megóvassanak, s hogy 

a szándékolt gyülés Bordeauxban meghiusittassék. 

A frankfurti, békekötési végleges tárgyalások sze- 

rencségen befejeztettek. Ezek szerint a francziák az első 

félmilliárd hadi sarczot Páris bevétele után 30 nappal 

kész pénzben, vagy biztos papirokban fogják lefizetni, 

mig egy milliardot 1871-iki deczember hó végén, félmil- 

liárdot ismét 1872-ik évi május 1. a többi három mil- 

lardot pedig 1874-ik évi mart. 1. 

A porta ismert ultimatuma az egyptomi alkirályt 

kezdetben haragra lobbantotta; de végre, miután a dolog- 

gal hált, azt felelte a portának, hogy mit sem óhajt in- 

kább, minthogy a portával békében éljen. 

Az orosz czár rendjeleket osztogat Törökországban. 

Ignatiefi tábornok Konstantinápolyba egy csomó rendjelt 

vitt, melyek közül a szultán az „Alexander-Newski" 

rend nagy csillagát kapta nagybecsü brilliántba foglalva; 

Ali pasa pedig ugyanazon rend nagy keresztjét, szóval 

a padisah egész környezete le az eunuch fönökig egy-egy 

kisebb-nagyobb keresztet kapott. 

Az „Augsburg. Allg. Zeit. melynek összeköttetései 

a rumén fejedelemmel közismeretüek, folyton a rumén 

alkotmány ellen izgat. Közelebbről egy terjedelmes czik- 

ket közöl az Al-Duna mellől, melyben bebizonyitja, hogy 

a tulszabadelvüű alkotmány nem áll összhangzatban a ru- 

mén nép szellemi fejlettsége - és szükségleteivel - s 

ebben rejlik a folytonos belzavarok oka. Czikkiró szük- 

ségesnek tartja, hogy az európai diplomatia lépéseket te- 

gyen az alkotmány megváltoztatására. 
Döllinger nyilatkozatát a csalhatatlanság ellen egy 

orosz pap orosznyelvre forditá és commentárral kiséri, 

melyben többek között, azt mondja: „Eddig én a jézsui- 

tákat, kiktől e dogma származik, legalább ravasz számi- 

tóknak tartottam, kivált oly dolgokban, hol főérdekök, 

a hierarchia forog koczkán; de most erélyességök felől 

táplált hitemből kivetkeztem. A lassu, de biztos bünte- 

tés már elérte a bünösöket az isten jogaiban való sze- 

mérmetlen bitorlásért, mert nem látják be, hogy minden 

lépéssel, melylyel ők átkos czéljaik felé előre haladni 

vélnek, csak az igazságnak és az emberi jogok szentségé- 

nek tesznek szolgálatot. 

VEGYE.S. 

- József főherezeg Erdélyben is meglátogatja a 

honvédiskolákat. E hó 22-én és 28-án megy Szebenbe, 

285-én Brassóba, aztán M.-Vásárhelyre, végre Kolosvárra. 

A vizsgálat alkalmából a zászlóalj-parancsokok illető 

tanosztályaik székhelyére vannak rendelve. „Hll. 

sSelyemtenyésztőket, s mindazokat, kik e há- 

lás munkára vállalkozni kivánnak, értesitjük, hogy Bras- 

sóban a „Nemere" szerkesztőségénél bérmentes levélben 

tett kivánságra ingyen kaphatnak egészséges selyem- 

bogártojást, s csupán a rendes postadijat fizetik az oda- 

szállitásért. Tájékozásul szolgálhat, hogy egy lat tojás- 

nak felnevelésére már egy nagyobb számu eperfa ültet- 

mény kivántatik. 

Szerkesztő postája. 

Matravárynak Makfalván: Az ilynemüű hango- 

kat csak ugy közölhetjük ismeretlen kéztől, ha a kérdésre 

vonatkozó tényállás, és felszólalás czélja iránt alapos 

Nyom 

mással birunk; tessék tehát előbb bennünket ezekről fel- 
világositani, s ha a czél helyes: szivesen! - Bocskay 
Zsigmond urnak N.-Enyed: az expediti5 hibáját helyre 
hoztuk. 

Törvénykezés. 
Jegyzélke 

a maros-vásárhelyi k. urbéri törvényszéknél 1871. május 
20-án, nzilvonos ülésben előadandó ügydaraboknak. 

Üinök Wlád Miklós által. 
Berzenczey Lászlónak, m-sámsondi Fogarasáu Todor 

e. u. p. továbbá: Moldován Iszailó, Moga Vaszi, Foga- 
rasau Vaszi, Kuk Péter, Maute Szanduj, Bián Juon, Ku- 
kule Tanaszie, Stefán Juon, Jósziv George és Kukula 
Tódor elleni pere. Dindár Lajosnak, Fekete Mákává e. p. 

A m.-vásárhelyi m. kir. itélő táblánál 1871. majus 
15. és következő napjain a következendő ügyek fognak 

nyilvános ülésben tárgyaltatni. 

(Folytatás és vége.) 

III. Tanács bünügyben. 

Előadó k. t. biró Vajda Simon. 
Dávid József és társai e. lopás i. Palló Mihály és 

társai e. nehéz testi sértés Wolf Daniel és társai elleni 
lopás iránt. 

Előadó k. t. biró Bárdosi György. 
Sereteanu Ilianu e. kihágásos ügy. Closea Vaszi 

e. nyilvános erőszakoskodás i. Papp Petru Todora e. ki- 

hágás i. Pető Lajos Illyés és társa e. sulyos testi sért. 

Előadó k. t. biró Stojka Antal. 
Mateiu Bumbulu s több társa e. a közbiztonságra 

tartozó közintétetek és elő intézkedések e. áthágás. Bomfa 
n e. testi sulyos sértés Dobrin Stán Mateiu e. ember- 
őlés. 

Előadó k. t. biró Spech Adolf. 
Lakatos Dnmitru és társai e. tolvalság Kindea Mária 

e. gyermek kitevés Dihoju Nicolai e. tolvajság i. 

Előadó k. t. pótbiró Mégay Ferencz. 
Daskovits János e. tolvajság Simó Mózes e. ember- 

ölés Kömives Rebi e. gyilkosság Lukács Sándor e. csalás 
Aoramutiu Todoru lui Juonutiu e. sulyos testi sértés. 

IV. Tanács urbéri ügyben. 

Előadó k. t. pótbiró Gruz István. 
Gr. Bethlen Károly Gergely István e. erdő és irtás 

föld visszabocsátása i. br, Kemény Simon és birtokos 
társai, a Bárci volt urbéresek e. közlegelő elkülönitése 
i. Özv. gr. Kemény Józsefné s birtokos társai az Aranyos 
Lonai volt urbéresek e. közhelyek felosztása i. N.-Enyedi 
év. ref. főiskola Szucs Juon Muszáj e. egy belső telek s 
tartozékai megváltása i. Ugyanazon felperes Móga Chirilla 
e. egy majorság telek állomány megváltása i. A N.-Hnyedi 
év. ref. főiskola, Dobrata Szimion e. egy belső telek és 
kültartozékai megváltása vagy visszabocsátása i. Ugyan- 
azon felperes főiskola Drágoi Nekita e. egy telek állo- 
mány visszabocsátása i. a N-Enyedi év. ref. főiskola, 
Paskalean Szimion Vaszilia e. egy belső telek visszabo- 
csátása i. 

Előadó k. t. pótbiró Gruz István. 
Barcsai Zsigmond Szemedru Filipeszk és társai e. 

Lecken Péter Barcsai Akos e. Krisán Petrucz Barcsai 
Akos e. Rekolcz Józsa ugyanaz e. Leczkeu Gyórgye ugyanaz 
e. Bogdán Józsefné Horváth János e. Balog György a 
gyulatelki birtokosok e. 

Bécsi tőzsdei árkelet. 

(Május 16) 

Defo metalliane.. 59.20 
50/, nemz. államkölcsön 68.85 
1860. államkötvény 97.25 
Bankróészvényyny.. 759.- 
Hitelrészvény 280.20 
London 125.- 
Ezüst 122.40 
Arany 5.911/, 
Naápoleon arany... 9.93 
Földteh. ment. kötvény magyarhoni 79.75 

, temesi 77.75 
; , erdélyi 75.25 

horvát-slavon . 84.50 
n " 

Felelős szerkesztő: RÁPOLTY KÁROLY, 

HIRDETMENYEK 
Hirdetmény. 

Három és t. e. Miklósvárszékek lótenyész- 
bizotsága részéről közhirré tétetik, miszerint a 

földmivelési-, ipar- és kereskedelmiügyi m. kir. 
miniszter ur ő nagyméltósága engedélye folytán 

Sepsi-Szent-Györgyön a szt János napkor tartat- 
ni szokott országos vásárt (sokadalmat) meg- 
előző kedd napon (junius 20-án) külön lóvásár 
és ezen alkalommal reggel 8 órától kzedve ló és 
fogatverseny fog tartatni. 
(40) 1 

A jég elleni biztositásnál az eddigi 

csak két osztály szerint fognak szám 

beváltandók. 

bitett lefizetés, tokozatos leszállitása mellett. 

Részesités a tiszta jövedelemben , 

ujitások. 

dijmentesen szolgál. 

(33 2 

kintet nélkül arra vagyon az utobbi 5 evben jégver
es 

felemelt dijak igen veszélyesnek ismert helyekre nézve. 

A dijak nagyobb összegnél váltók által fizethetők, melyek aratás után lesznek 

biztositott tagok (helyi választmány) 

kár nagyságáról, az évi nyeremény 1090/-tőli átengedése , 

1871. tavaszi töltésü 

előpataki borvizet 
50 kupás üveges egész ládákban, eredeti árban 
kaphatni szállásoman Kazinczi-utcza 811. sz. a. 

Rápolty Károly. 
4 (27) e 

laaláanno 

elemi biztositóbank 
melynek intézményei a kielégitésre legteljesebb biztositékot nyujtanak, alólirt álral elfogad bizto- 

sitási ajánlatokat, 

jég, tűz, villámcsapás és szétrombolás ellen 
lak- és gazdasági épületekre, áruraktárokra , kicsépelt vagy szalmában levő terményre, a mezei 

gazdaság és müipar egyéb terményeire 

földmivelői és más szerszámokra, állatok gyárak, gépek és szerekre, 

házieszközök u. m. butorok, 
szokásban volt különféle osztályozás helyett a dijak 

ittatni és pedig az első osztályban legolcsóbb dijak, te- 

ruha és fehérnemüekre stb. 

volt-e vagy sem a másodikban 

Egyszerüsitett felvétel, okszerű árszabály, legolcsóbb dij, lényeges engedések, könnyeb- 

véleményadása a 

tűzvédeszköz és oltószerekre egyéb 

Felvilágositással áttekintések és bevallási nyomtatványokkal a legnagyobb készséggel és 

A maros-vásárhelyi főügynökség 
az Székelyföld, Tordamegyére és Beszterczevidékre. 

Melecezer és Milehnél, 
pipere, norinbergi és rövidáru üzlet, főpiacz. 

Inreh Sándor Maros-Vásárhelytt, az ev. ref főiskola gyorssajtóján 1871. 


